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ΕΝΤΥΠΟ ΥΠΟΒΟΛΗΣ  ΚΑΛΩΝ ΠΡΑΚΤΙΚΩΝ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑΣ 
(Σχέδια Μαθήματος, Εκπαιδευτικά Σενάρια)
Η παρούσα πρόταση υποβάλλεται σύμφωνα με την υπ. αριθμ. 3614/08-09-2010  Πρόσκληση και υπό τους όρους που αναφέρονται εκεί.

	1) ΤΑΥΤΟΤΗΤΑ ΔΙΔΑΚΤΙΚΗΣ ΠΡΑΚΤΙΚΗΣ

	1.1 Τίτλος Διδακτικής Πρακτικής
 «Συμβολή χωρίς εμβολή»: Η συμβολή της ελληνικής γλώσσας στον εμπλουτισμό της αγγλικής.

	1.2 Δημιουργός/-οι
Ονοματεπώνυμο: 1. Βασιλική Αλεξανδρίδου,  2. Παναγιώτης Τσουμάνης
Πατρώνυμο: 1.Ιωάννης, 2. Γεώργιος

Ιδιότητα:   Εκπαιδευτικός         Σχολικός Σύμβουλος         Στέλεχος  Διοίκησης 

Στοιχεία Οργανικής Θέσης: 1. 42ο Γυμνάσιο Αθήνας, 2. 4ο Γενικό Λύκειο Χαϊδαρίου αντίστοιχα. 
Ταχυδρομική Διεύθυνση: 1. Μιχαήλ Βόδα 12, 10439 Αθήνα. 2. Οδυσσέως και Πλουμπίδη 12461 Χαϊδάρι.

E-mail: valbo@sch.gr
Δικτυακός τόπος / blog: ………………………………………………………………...
Η συγκεκριμένη Διδακτική Πρακτική έχει αναπτυχθεί στο πλαίσιο κάποιου εκπαιδευτικού προγράμματος;    

ΝΑΙ                 ΟΧΙ
Αν ναι, να αναφέρετε την ονομασία του: ………………………………………………..
Ιστοσελίδα / blog:
 …………………………………………………………………………..


	1.3 Εμπλεκόμενες γνωστικές περιοχές

Γνωστικό/-ά αντικείμενο/-α της Διδακτικής Πρακτικής:  Γλωσσικός Γραμματισμός, Αγγλικός Γραμματισμός
Ιδιαίτερη Περιοχή του γνωστικού αντικειμένου 

	1.4 Βαθμίδα Εκπαίδευσης / Τάξεις στις οποίες το εφαρμόσατε
Βαθμίδα εκπαίδευσης στην οποία αφορά η Διδακτική Πρακτική:
Πρωτοβάθμια                                          Δευτεροβάθμια 
Τάξη ή τάξεις στις οποίες το εφαρμόσατε …………………………………………..
Υπήρξε συνεργασία τάξεων του ίδιου σχολείου ή συνεργασία τάξεων διαφορετικών σχολείων;   
ΝΑΙ                   ΟΧΙ

Αν ναι, να αναφερθούν τα συνεργαζόμενα σχολεία/τάξεις.
Σημείωση: Η Διαθεματική συνδιδασκαλία αναπτύχθηκε στο ΣΔΕ Περιστερίου το σχολικό έτος 2002-2003  όπου υπηρετούσαν και οι δύο εκπαιδευτικοί.

	1.5 Είδος Διδακτικής Πρακτικής

Σημειώστε αυτό / αυτά  που κρίνετε ότι ανταποκρίνονται καλύτερα στην πρότασή σας:
1. Σχέδιο Μαθήματος (σχέδιο για διδασκαλία 45’ ή λιγότερο ή διδακτικό δίωρο).
2. Ακολουθία Σχεδίων Μαθήματος με μεγαλύτερη διάρκεια (Σενάριο Διδασκαλίας).
3. Ολοκληρωμένη παιδαγωγική δραστηριότητα στη σχολική τάξη.
4. Επιτυχημένο project που υλοποιήθηκε στη διάρκεια του σχολικού έτους.
5. Λειτουργικός τρόπος υπέρβασης των δυσκολιών του αναλυτικού προγράμματος. 

6. Εκπαιδευτικό υλικό που χρησιμοποιήθηκε σε κάποιο διδακτικό αντικείμενο ή σε κάποια δράση.
7. Επιτυχημένο παράδειγμα συνεργατικής διδασκαλίας στο σχολείο.
8. Αποδοτική περίπτωση ευρύτερης συνεργασίας μεταξύ συναδέλφων.
9. Πρακτική λειτουργικής συνεργασίας με τους γονείς / κηδεμόνες των μαθητών ή την τοπική κοινωνία.
10. Πρακτική αποδοτικής αντιμετώπισης και διαχείρισης προβληματικών καταστάσεων και κρίσεων στο σχολείο ή στην τάξη.
11. Καλές Πρακτικές με την αξιοποίηση των νέων τεχνολογιών ή την εφαρμογή σύγχρονων μεθόδων διδασκαλίας (συνεργασία με άλλες τάξεις / με άλλα σχολεία).
12. Άλλο ……………………………………………………………………....
……………………………………………………………………..............

……………………………………………………………………..............


	1.6 Σκοπός & Στόχοι της Διδακτικής Πρακτικής

Στόχοι

Έτσι, λοιπόν, με τη συνδιδασκαλία του θέματος «Η συμβολή της ελληνικής γλώσσας στον εμπλουτισμό της αγγλικής», η εκπαιδεύτρια του γλωσσικού γραμματισμού και ο εκπαιδευτής του αγγλοαμερικανικού έθεσαν τους παρακάτω γενικούς στόχους:

· να ελαχιστοποιηθούν οι διαχωριστικές γραμμές μεταξύ των διδασκόμενων μαθημάτων

· να αντιμετωπιστεί η γνώση ως όλον
· να αναπτυχθούν συλλογικές μορφές συστηματοποιημένης δράσης και διαλεκτικής αντιπαράθεσης

· να αναπτυχθούν στάσεις και δεξιότητες που απαιτεί η αυτορρυθμιζόμενη μάθηση, «να μάθουν πώς να μαθαίνουν»

· να ενταχθούν στην ομάδα όλοι οι εκπαιδευόμενοι ανεξάρτητα από τις ακαδημαϊκές τους επιδόσεις, 

· να αναπτυχθεί η κριτική σκέψη και η ενεργοποίηση της δημιουργικότητας των εκπαιδευόμενων

Και τους παρακάτω επιμέρους στόχους:

· να κατανοήσουν πόσες αγγλικές λέξεις ήδη γνωρίζουν και, με αυτόν τον τρόπο, να αποβάλουν τυχόν φόβους και συμπλέγματα, που έχουν αποκτήσει στο παρελθόν

· να συνδυάσουν όσα μαθαίνουν στα αγγλικά με πληροφορίες για την ιστορία της ελληνικής γλώσσας και τη σημασία της για τον ευρωπαϊκό πολιτισμό

· να μάθουν, ψάχνοντας το κείμενο και ανακαλύπτοντας τις λέξεις με ελληνική ρίζα, στοιχεία της δομής και των δύο γλωσσών, όπως καταλήξεις και προθέματα, καθώς και ποιους κανόνες ακολούθησε η μεταγραφή των ελληνικών λέξεων στα αγγλικά

· να αποκτήσουν μεταφραστικές δεξιότητες

· να αποκτήσουν δεξιότητες δημιουργίας ενός μικρού λεξικού

Εξάλλου, αν ληφθούν υπόψη οι δύο μεταβλητές που είναι α) η δραστηριότητα του εκπαιδευόμενου στο σχολικό περιβάλλον και β) η επιτυχία του εκπαιδευόμενου στη μετασχολική ζωή, γίνεται φανερό ότι οι εκπαιδευόμενοι αντιμετωπίζουν τα καινούρια προβλήματα με πιο οργανωμένη σκέψη, όταν έχουν προσεγγίσει ένα αντικείμενο διαθεματικά, παρά όταν το έχουν διδαχθεί με τον παραδοσιακό τρόπο διδασκαλίας (Λεγάκης 1983).

	1.7 Εκτιμώμενη διάρκεια

· Διάρκεια: Η διαθεματική συνδιδασκαλία έγινε στους εκπαιδευόμενους της Β΄ τάξης του ΣΔΕ σε τρεις ομάδες των δεκαπέντε ατόμων. Η συνολική διάρκεια του προγράμματος ήταν δέκα τέσσερις (14) ώρες για την κάθε ομάδα (7 δίωρα).

· Συχνότητα:  Ένα δίωρο την εβδομάδα σε συγκεκριμένη ημέρα και ώρα (κύκλος των 7 δίωρων ανά ομάδα).

	2) ΑΝΑΠΤΥΞΗ ΤΗΣ ΔΙΔΑΚΤΙΚΗΣ ΠΡΑΚΤΙΚΗΣ

	2.1 Γενική Περιγραφή Διδακτικής Πρακτικής
Μέθοδοι και μέσα διδασκαλίας

Από τα παραπάνω στοιχεία γίνεται φανερό ότι η μάθηση δεν αντιμετωπίζεται ως διαδικασία προσφοράς και λήψης πληροφοριών, αλλά ως μια ενεργητική διαδικασία οικοδόμησης και επέκτασης της γνώσης και των δεξιοτήτων, που προϋποθέτει την ενεργό εμπλοκή του μαθητή στην όλη διαδικασία. Ο εκπαιδευτής αναμένεται να λειτουργήσει, άλλοτε άμεσα και άλλοτε έμμεσα, ως βοηθητικός παράγοντας στη διερευνητική προσπάθεια του εκπαιδευόμενου, προσφέροντάς του τη δυνατότητα να χρησιμοποιήσει τη γνώση που κατέχει, για να αναλύσει, να οργανώσει και να αναδιοργανώσει τα νέα στοιχεία, ώστε σταδιακά να τα εντάξει στα γνωστικά του σχήματα και να τα «μεταφράσει» σε δεξιότητες. Με τις στρατηγικές διερεύνησης και επίλυσης προβληματικών καταστάσεων ο εκπαιδευόμενος κάνει υπέρβαση των δεδομένων του και προβαίνει στην παραγωγή νέων στοιχείων (Ματσαγγούρας, 1997).

 Η μάθηση, που προκύπτει από τις διερευνητικές-ανακαλυπτικές μεθόδους διδασκαλίας, είναι ανωτέρου βαθμού και αναφέρεται, όχι μόνο στον τομέα της δηλωτικής και διαδικαστικής γνώσης, αλλά και στον τομέα της κοινωνικής και γνωστικής συμπεριφοράς. Αυτή η διδακτική μορφή προβληματισμού αλλά και επεξεργασίας προωθεί την ανάπτυξη της σκέψης, γιατί επικεντρώνει την προσοχή στο τι δεν ξέρουν οι εκπαιδευόμενοι και πρέπει να το διερευνήσουν (Ματσαγγούρας, 1997). 

Ιδιαίτερη έμφαση επίσης δίνεται στην ομαδοσυνεργατική διδασκαλία, παίρνοντας υπόψη τα γενικώς αποδεκτά θετικά αποτελέσματά της, όπως η κοινωνικοποίηση και ο εκδημοκρατισμός του ατόμου, το θετικό ψυχολογικό κλίμα που δημιουργείται και η θετική στάση των εκπαιδευόμενων προς το σχολείο, η νοητική και γλωσσική ανάπτυξη, η ακαδημαϊκή μάθηση και τέλος η αυτοεκτίμηση που αναπτύσσουν. 

Για να εξασφαλιστεί η επιτυχία της, οι εκπαιδευτές φρόντισαν να συντρέχουν προϋποθέσεις, όπως η θετική αλληλεξάρτηση μεταξύ των μελών της ομάδας με επιμερισμό έργου, η άμεση προσωπική επικοινωνία των μελών της ομάδας, η ανομοιογένεια στη σύνθεσή της ως προς τις μαθησιακές ικανότητες, τα ενδιαφέροντα και το φύλο, ο περιορισμένος αριθμός μελών με ανώτατο όριο τα 3 άτομα, η ανάληψη ατομικής και συλλογικής ευθύνης και η συνεχής εξάσκηση σε δεξιότητες διαπροσωπικής επικοινωνίας. 

Τα υλικά που χρησιμοποιήθηκαν είναι φωτοτυπημένα αυτούσια κείμενα-δημοσιεύματα από τον ελληνικό ημερήσιο τύπο, σχετικά με τη σημασία της ελληνικής γλώσσας και τη διείσδυση εκατοντάδων όρων της στην αγγλική. Ως κείμενο-βάση για επεξεργασία χρησιμοποιήθηκε αυτό (βλ. παράρτημα) του Ιωάννη Καλαρά (1999), πρύτανη του πανεπιστημίου Ariston στο Σικάγο των Η.Π.Α. Η χρήση ηλεκτρονικού υπολογιστή ήταν απαραίτητη για τη ηλεκτρονική μορφοποίηση του παραγόμενου προϊόντος (γλωσσάριο), καθώς και η χρήση φωτοαντιγραφικού μηχανήματος για την αναπαραγωγή του. 

Πορεία διδασκαλίας και χρόνος διεξαγωγής 

Η διδακτική πορεία που ακολουθήθηκε περιλαμβάνει τα εξής τρία στάδια: 

Α. Προπαρασκευή

 
Έγινε σύντομη περιγραφή της ιστορίας της ελληνικής γλώσσας  (Μπαμπινιώτης 2001) αλλά και της αγγλικής, μέσα από το σχετικό φωτοτυπημένο υλικό, καθώς  και αναφορά στις χρονικές περιόδους κατά τις οποίες η Ευρώπη δανείστηκε λέξεις και επιστημονικούς όρους από την ελληνική, όπως κατά τη ρωμαϊκή περίοδο, την Αναγέννηση ή τον 17ο και 18ο αι.

Χρόνος διεξαγωγής: 1 διδακτική ώρα.

Β. Επεξεργασία-παρουσίαση

Μοιράστηκε το κείμενο-βάση στους εκπαιδευόμενους και χωρίστηκαν σε ομάδες. Σε κάθε ομάδα ανατέθηκε ένα μέρος του κειμένου, στο οποίο ανέλαβε να βρει και να καταγράψει  όλες τις αγγλικές λέξεις, που προέρχονται από την ελληνική. Έγινε η καταγραφή με τη διακριτική βοήθεια των εκπαιδευτών-συμβούλων, όπου διαπιστώθηκε ανάγκη. Κατά τη διάρκεια της καταγραφής συστηματοποιήθηκαν και συμπληρώθηκαν στον πίνακα οι παρατηρήσεις των εκπαιδευομένων για τους κανόνες μεταγραφής των ελληνικών γραμμάτων στα αγγλικά (π.χ. φ=ph, χ=ch, θ=th) και των καταλήξεων που δηλώνουν ουσιαστικό, επίθετο ή ρήμα (π.χ. –ic = -ικός, -ική, -ικό), καθώς και της δασείας (δια μέσου των λατινικών s, π.χ. super-και κατευθείαν στα αγγλικά h, π.χ. hyper-). Για τη δασεία μοιράστηκε επιπλέον στους εκπαιδευόμενους φωτοτυπία  των λημμάτων super-, hyper- και hypo- από λεξικό. Στο τέλος της καταγραφής μοιράστηκε φωτοτυπία με ελληνικά προθέματα και τη μεταγραφή τους στα αγγλικά, για να δηλωθεί και ο πολύ συχνός συνδυασμός α΄ συνθετικού: προθέματος από τα ελληνικά  και β΄ συνθετικού: αγγλικής ή λατινικής ρίζας. 

Χρόνος διεξαγωγής: 8 διδακτικές ώρες.

Έγινε η τελική μετάφραση των λέξεων που καταγράφηκαν, σύμφωνα με τους κανόνες της μεταγραφής και με τους πιο βασικούς κανόνες της λεξικογραφίας, και, κατόπιν, η εκ νέου αλφαβητική ταξινόμηση  από τις ομάδες. Αφού έγινε ο απαραίτητος έλεγχος και οι διορθώσεις, διαμορφώθηκε το μικρό λεξικό-γλωσσάρι σε ηλεκτρονική μορφή (βλ. παράρτημα - η ηλεκτρονική διαμόρφωση έγινε εκτός διδασκαλίας) και μοιράστηκε στους εκπαιδευόμενους.

Χρόνος διεξαγωγής: 3 διδακτικές ώρες.

Γ. Εφαρμογή 

Με το σκοπό να γίνει εμπέδωση των νέων γνώσεων, χρησιμοποιήθηκαν παρόμοια κείμενα, τα οποία επεξεργάστηκαν οι εκπαιδευόμενοι αρχικά μόνοι και, έπειτα, συζήτησαν τα ευρήματά τους συλλογικά. Στην τελευταία αυτή φάση, που είχε διάρκεια 2 ώρες, έγινε και η αξιολόγηση του προγράμματος από τους εκπαιδευόμενους με τη συμπλήρωση ερωτηματολογίου (βλ. παράρτημα). 

Συνολική διάρκεια προγράμματος 14 ώρες.

Ακολουθώντας την προαναφερόμενη πορεία διδασκαλίας οι εκπαιδευόμενοι μαθαίνουν να αναζητούν και να επιλύουν θέματα, όταν τους δοθούν τα απαραίτητα μέσα και οι πληροφορίες που τους χρειάζονται (Ζαβλανός 2003). Αυτού του είδους η συμμετοχή των εκπαιδευομένων στη διαδικασία της μάθησης εκφράζεται με το κινέζικο ρητό:

«Ακούω και Ξεχνώ

Βλέπω και Θυμάμαι

Κάνω και Καταλαβαίνω»


	

	

	3) ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΤΗΣ ΔΙΔΑΚΤΙΚΗΣ ΠΡΑΚΤΙΚΗΣ

	Αξιολόγηση
Σύμφωνα με τον Galloway (1975) η αξιολόγηση είναι η συνεχής διαδικασία κατά την οποία ο εκπαιδευτής χρησιμοποιεί συνήθως πληροφορίες που προκύπτουν από πολλές πηγές, τις αξιολογεί και παίρνει ή αναδιαμορφώνει αποφάσεις. 

Κατά τη διάρκεια της αξιολόγησης της διαθεματικής συνδιδασκαλίας, πού ένα μέρος της αναφέρθηκε ήδη, έγινε ο έλεγχος της πορείας και των αποτελεσμάτων της διδασκαλίας με τη βοήθεια ερωτηματολογίου, με ατομική διαγνωστική αξιολόγηση, με σχόλια των εξωτερικών παρατηρητών αλλά και με τις προσωπικές παρατηρήσεις των εκπαιδευτών, που διενεργήθηκαν και καταγράφηκαν κατά τη διάρκεια όλου του προγράμματος και τις τρεις φορές της διεξαγωγής του. 

Η αξιολόγηση ήταν συνεχής, για να διαπιστώνονται από την αρχή τυχόν αδυναμίες και να διορθώνονται, ώστε να υπάρχει συνεχής βελτίωση των εκπαιδευτικών διαδικασιών (Δημητρόπουλος 1997, 1998, Ζαβλανός 2003).

Συγκεκριμένα, με το ερωτηματολόγιο, που μοιράστηκε με το πέρας της διδασκαλίας και περιείχε ερωτήσεις πολλαπλής επιλογής, σύντομης απάντησης αλλά και ανάπτυξης, έγινε φανερό ότι οι εκπαιδευόμενοι έμειναν αρκετά ικανοποιημένοι και προτιμούν τις διαθεματικές προσεγγίσεις από τον παραδοσιακό τρόπο διδασκαλίας ή το συνδυασμό των δύο. Επίσης ήταν σε θέση να ανταποκριθούν επαρκώς σε ερώτηση-άσκηση έλεγχου εμπέδωσης των καινούριων γνώσεων και δεξιοτήτων. 

Σύμφωνα με τις παρατηρήσεις των εξωτερικών παρατηρητών (βλ. παράρτημα 8) που ήταν εκπαιδευόμενοι καθηγητές αγγλικής φιλολογίας, ο τρόπος διδασκαλίας ήταν ιδιαίτερα ενδιαφέρων και η λεπτομερής παρατήρηση συγκεκριμένων εκπαιδευομένων έδειξε ότι σημείωσαν υψηλά επίπεδα διερευνητικού προσανατολισμού και ενεργητικότητας, επιτυγχάνοντας ακόμη και 9 σε μια κλίμακα εκτίμησης με άριστα το 10.

Τέλος η προσωπική, συστηματική παρατήρηση των εκπαιδευτών βοήθησε  ώστε να προσφερθεί στους εκπαιδευόμενους α) διαμορφωτική αξιολόγηση με ανατροφοδότηση κατά τη διάρκεια της διδασκαλίας, ώστε να ενθαρρύνονται στην περίπτωση που πραγματοποιούν κάτι σωστά, καθώς και επισήμανση των αδυναμιών που παρουσιάζουν, ώστε να βελτιώνονται, όσο είναι δυνατόν και β) συνολική αξιολόγηση στο τέλος της διδασκαλίας.


Όλα, όσα προαναφέρθηκαν, βοήθησαν τους εκπαιδευτές να αυτοαξιολογηθούν, να αναστοχαστούν και να επαναστοχαστούν κάθε φορά για τον επόμενο κύκλο του προγράμματος, με αποτέλεσμα να γίνουν κάποιες μικρές αλλαγές: α) στον τρόπο συνδυασμού των ομάδων, β) στην κατανομή του χρόνου, ανάλογα με τη δυναμική των ομάδων, γ) στην περισσότερο ή λιγότερο αναλυτική επεξεργασία  του μέρους που αφορά στη δομή των δύο γλωσσών (Β μέρος της πορείας της διδασκαλίας) και δ) στην περισσότερη ή λιγότερη βοήθεια που πρόσφεραν οι εκπαιδευτές, χωρίς ωστόσο να γίνουν αλλαγές στη βασική δομή και φιλοσοφία του προγράμματος, που πέτυχε, κατά τη γνώμη των εκπαιδευτών, σε σχέση με τους επιμέρους στόχους του και σε μεγάλο βαθμό με τους γενικούς. Το καλύτερο και πιο εντυπωσιακό παράδειγμα ήταν η στάση δύο δυσλεξικών εκπαιδευομένων (σε διαφορετικούς κύκλους ο καθένας), που, ενώ στην αρχή του προγράμματος δεν μπορούσαν να γράψουν στα ελληνικά και στα αγγλικά, προς το τέλος, όχι μόνο αναγνώριζαν, κατέγραφαν και μετάφραζαν λέξεις και συμμετείχαν ενεργά σε όλες τις διαδικασίες, αλλά και αυξήθηκε η αυτοπεποίθηση και η συμμετοχή τους και στα δύο αντίστοιχα  γλωσσικά μαθήματα.
	

	4) ΥΠΕΥΘΥΝΗ ΔΗΛΩΣΗ

	Με ατομική μου ευθύνη και σύμφωνα με το άρθρο 8 ν. 1599/1986, ο Δημιουργός που αναφέρεται στην παρ. 1.2 του παρόντος εντύπου, δηλώνω ότι:
1. Το Σχέδιο Καλής Διδακτικής Πρακτικής που υποβάλλω είναι δικό μου πρωτότυπο δημιούργημα και δεν προσκρούει σε κανένα δικαίωμα πνευματικής ή βιομηχανικής ιδιοκτησίας τρίτων. 

2. Δίνω το δικαίωμα και την άδεια στο Παιδαγωγικό Ινστιτούτο, το οποίο θα ενεργεί κατά την απόλυτη και ελεύθερη κρίση του, να αξιοποιεί, να διαθέτει, να αναπαράγει ή να διανέμει το υποβληθέν Σχέδιο Καλής Διδακτικής Πρακτικής, ολόκληρο ή τμήμα του ή συντετμημένο ή ενσωματωμένο σε άλλο υλικό, για εκπαιδευτικούς και διδακτικούς σκοπούς, με κάθε πρόσφορο μέσο, ιδίως έντυπο ή ηλεκτρονικό. 
3. Δηλώνω ότι η πιθανή αξιοποίηση του υλικού αυτού για ερευνητικούς σκοπούς επιθυμώ να γίνει (επιλέξτε αυτό που επιθυμείτε):


Επώνυμα                                           Ανώνυμα 

Αν δεν καταγράψετε την επιθυμία σας αυτό σημαίνει ότι αποδέχεστε η πιθανή αξιοποίηση να γίνει ανώνυμα. 
	


*Για πρακτικούς λόγους,  η χρήση του αρσενικού γραμματικού γένους θεωρείται ότι συμπεριλαμβάνει και το θηλυκό.
ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ: 15/11/2010
ΥΠΟΓΡΑΦΗ ΤΟΥ ΔΗΜΙΟΥΡΓΟΥ: Αλεξανδρίδου Βασιλική, Τσουμάνης Παναγιώτης
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